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Перевод

З А К О Н

о внесении изменений и дополнений 

в некоторые законодательные акты


Статья I. – Уголовно-процессуальный кодекс Республики Молдова (Официальный монитор Республики Молдова, 2003 г., № 104–110) изложить в следующей редакции:

1. Часть (5) статьи 7 в конце дополнить словами "и об этом проинформирует орган который принял соответствующую национальную норму и Высшую судебную палату".

2. Пункт 7) части (1) статьи 60, пункт 7) части (1) статьи 62, пункт 22) части (2) статьи 66, пункт 12) части (1) статьи 78 и пункт 8) части (1) статьи 80 исключить слова "и снимать копии".

3. Часть (5) статьи 110 после слова "конференции" дополнить словами "в замкнутой сети".

4. Часть (4) статьи 125 после слов "явного преступления" дополнить словами "или в случае безотлогательности, если запаздывание с получением разрешения может спровоцировать серьезный ущерб деятельности в предъявлении доказательств".

5. В статью 136:

в части (3) слова "воспроизводятся в письменной форме" и "проверяются и подписываются второй подписью прокурором, производящим уголовное преследование или руководящим им" исключить;

в части (4) слова "воспроизведенный в письменной форме" исключить, а в конце дополнить словами "в котором передаются селективные сообщения";

в части (5) слово "полностью" заменить словом "селективным".

7. Статью 262 дополнить новой частью (4) в следующей редакции:

"(4) По любому случаю смерти лица, находящегося под охраной государства в связи с уголовным преследованием или исполнения наказания, прокурор действует согласно условиям части (3)".

8. Часть (2) статьи 289 в конце дополнить фразой: "такие наказания могут быть положены в основу обвинительного приговора лишь в случаях, когда при осуществлении обвинительного приговора была проведена очная ставка с подозреваемым, обвиняемым или свидетель был допрошен в соответствии с положениями ст. 109, 110, если обвиняемый в суде не участвовал в очной ставке с этим свидетелем".

10. В статью 429:

название изложить в следующей редакции:

"Статья 429. Подача, отказ и отзыв кассационной жалобы";

в части (2) слова "по числу участников процесса" заменить слова "к скольким участникам относятся требования апеллянта";

часть дополняется частью (3) в следующей редакции:

"(3) Отказ от кассационной жалобы осуществляется в соответствии с положениями статей 406 и 407 которые применяются соответствующим образом.". 

11. В статью 431:

пункт 2) части (1) изложить в следующей редакции:

"назначить судью для подготовки дела и рассмотрению в суде";

части (3) и (4) исключить.

12. Статью 444 дополнить частью (3) в следующей редакции:

"(3) Кассационное обжалование против приговора, который не может быть обжалован в апелляционном порядке, не ограничен основаниями предусмотренные частью (1) настоящей статьи.";

часть (3) становится соответственно частью (4).

13. Статью 446 изложить в следующей редакции:

"Статья 446. Подготовительные процессуальные акты 

                       кассационной инстанции 

После поступления кассационной жалобы выполняются следующие подготовительные процессуальные акты:

1) назначается судья для подготовки дела для рассмотрения в суде;

2) дело назначается к рассмотрению с вручением копий кассационной жалобы заинтересованным сторонам.".

14. В статью 449:

текст статьи становится частью (1);

в подпункт c) пункта 2) слова "Высшая судебная палата принимает кассационную жалобу и" исключить;

статью дополнить двумя частями (2) и (3) в следующей редакции:

"(2) Кассационная инстанция принимает дело к рассмотрению в суде в первой инстанции в случае отмены заключения об отказе о согласии признания виновности.

(3) Принятие решения и ее составление осуществляется в соответствии с положениями статей 417, 418, которые применяются соответствующим образом.".

15. В части (1) статьи 453:

подпункт a) пункта 1) исключается, а подпункт b) изложить в следующей редакции: "когда был принят закон более благоприятный для осужденного.";

пункт 1) после подпункта e) дополнить подпунктом b) в следующей редакции:

"b) когда осужденное лицо было экстрадировано при условии исключения из обвинительного заключения некоторых пунктов обвинения";

подпункт a) пункта 2) исключить, а подпункты b) и c) становятся a) и b);

в части (2) после слов "Другие окончательные решения" дополнить словами "чем которые отмечены в части (1)".

16. В статью 547:

в части (2) цифру "45" заменить цифрой "40";

после части (3) статью дополнить новой частью в следующей редакции:

"(4) Арест лица в целях экстрадиции, продления срока ареста и обжалование этих решений осуществляется в соответствии с настоящим кодексом.";

в части (4) первое предложение в конце дополнить словами "и содержать объяснения относительно срока и порядка обжалования решения";

части (4) и (5) становятся соответственно частями (5) и (6).

17. После пункта 6) части (1) статьи 552 дополнить новым пунктом 7) в следующей редакции:

"7) если судебная инстанция, которая решает передачу, убеждена, что переданное лицо будет подвержено возможному риску нечеловеческого и унижающему человеческое достоинство обращения в государстве, в котором оно должно быть передано.". 

18. В части (4) статьи 554 цифру  "551" заменить цифрой "556", а в конце дополнить фразой "а также санкция предусмотренная уголовным законодательством за эти преступления".

19. В пунктах 1) и 2) части (1) статьи 557 цифры "551" заменить цифрой "556".

Статья II. – Закон о введении в действие Уголовно-процессуального кодекса Республики Молдова № 505-XV от 29 мая 2003 года (Официальный монитор Республики Молдова, 2003 г., № 104–110 от 07.06.2003 г.), в ст. 7 цифру "44" заменить цифрой "54".

Статья III. – Настоящий закон вступает в силу после опубликования в Официальном мониторе Республики Молдова.

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ ПАРЛАМЕНТА

